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1֙ לְכוּ
ንኡ
H3212

וְנָשׁ֣וּבָה
–እና–እንመለስ
H7725

אֶל־
–ወደ
H0413

ה יְהוָ֔
እግዚአብሔር
H3068

י כִּ֛
ምክንያቱም

ה֥וּא
እርሱ
H1931

ף טָרָ֖
ቀደደ
H2963

וְיִרְפָּאֵנ֑וּ
–እና–ይፈውሰናል
H7495

יַךְ֖
መታ
H5221

ׁנוּ׃ וְיַחְבְּשֵֽ
–እና–ያስራናል
H2280

ኑ፥ ወደ እግዚአብሔር እንመለስ፤ እርሱ ሰብሮናልና፥ እርሱም ይፈውሰናል፤ እርሱ መትቶናል፥ እርሱም ይጠግነናል።

נו2ּ יְחַיֵּ֖
ይአስነሳል
H2421

מִיֹּמָיִ֑ם
–ከ–ሁለት–ቀን
H3117

֙ בַּיּוֹם
–በ–ቀን–የ
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֔
–ያ–ሳልስተኛ
H7992

נוּ יְקִמֵ֖
ያቀምናል

וְנִחְיֶה֥
–እና–እንኖራለን
H2421

יו׃ לְפָנָֽ
–በ–ፊቱ
H6440

ከሁለት ቀን በኋላ ያድነናል፤ በሦስተኛውም ቀን ያስነሣናል፥ በፊቱም በሕይወት እንኖራለን።

וְנֵדְעָה3֣
–እና–እናውቃለን
H3045

ה נִרְדְּפָ֗
እንከተል
H7291

֙ לָדַעַ֙ת
–ለ–ማወቅ
H3045

אֶת־
(ዕቃ)
H0853

ה יְהוָ֔
እግዚአብሔርን
H3068

חַר כְּשַׁ֖
–እንደ–ንጋት
H7837

נָכ֣וֹן
ተዘጋጀ

מֽוֹצָא֑וֹ
መውጫቱ
H4161

וְיָב֤וֹא
–እና–ይመጣል
H0935

֙ כַגֶּשֶׁ֙ם
–እንደ–ዝናብ
H1653

נוּ לָ֔
–ለ–እኝ

כְּמַלְק֖וֹשׁ
–እንደ–የመከር–ዝናብ
H4456

י֥וֹרֶה
ያዘንባል

רֶץ׃ אָֽ
ምድርን
H0776

እንወቅ፤ እናውቀውም ዘንድ እግዚአብሔርን እንከተል፤ እንደ ወገግታም ተዘጋጅቶ እናገኘዋለን፤ እንደ ዝናብም ምድርንም እንደሚያጠጣ እንደ መጨረሻ ዝናብ 
ይመጣል።

ה4 מָ֤
ምን
H4100

עֱשֶׂה־ אֶֽ
አደርግ–ለ–አንተ

֙ לְּךָ
–ለ–አንተ

יִם אֶפְרַ֔
ኤፍሬም
H0669

ה מָ֥
ምን
H4100

אֶעֱשֶׂה־
አደርግ–ለ–አንተ

לְּךָ֖
–ለ–አንተ

ה יְהוּדָ֑
ይሁዳ
H3063

֙ וְחַסְדְּכֶם
–እና–ቸርነትሁ

עֲנַן־ כַּֽ
–እንደ–ደመና–የ
H6051

קֶר בֹּ֔
ጥዋት
H1242

ל וְכַטַּ֖
–እና–እንደ–ጠል
H2919

ים מַשְׁכִּ֥
የሚነሳ
H7925

ךְ׃ הֹלֵֽ
ይሄዳል
H1980

ምሕረታችሁ እንደ ማለዳ ደመና፥ በማለዳም እንደሚያልፍ ጠል ነውና ኤፍሬም ሆይ፥ ምን ላድርግልህ? ይሁዳ ሆይ፥ ምን ላድርግልህ?

עַל־5
–በ–ላይ–የ

ן כֵּ֗
ይህ

֙ חָצַבְ֙תִּי
ቀረጽሁ
H2672

ים בַּנְּבִיאִ֔
–በ–ነቢያት
H5030

ים הֲרַגְתִּ֖
ገደልኩአቸው
H2026

בְּאִמְרֵי־
–በ–ንግግር–የ
H0561

י פִ֑
አፍ
H6310

יךָ וּמִשְׁפָּטֶ֖
–እና–ፍርድህ
H4941

א֥וֹר
ብርሃን
H0216

א׃ יֵצֵֽ
ይወጣል
H3318

ስለዚህ በነቢያት እጅ ቈረጥኋቸው፥ በአፌም ቃል ገደልኋቸው፤ ፍርዴም እንደ ብርሃን ይወጣል።

י6 כִּ֛
ምክንያቱም

סֶד חֶ֥
ቸርነት

צְתִּי חָפַ֖
ፈለግሁ

וְלאֹ־
–እና–አይ
H3808

זָבַ֑ח
መስዋዕት
H2077

עַת וְדַ֥
–እና–እውቀት–የ
H1847

ים אֱלֹהִ֖
አምላክ
H0430

מֵעֹלֽוֹת׃
–ከ–የሚቱል–መስዋዕቶች

ከመሥዋዕት ይልቅ ምሕረትን፥ ከሚቃጠልም መሥዋዕት ይልቅ እግዚአብሔርን ማወቅ እወድዳለሁና።

מָּה7 וְהֵ֕
–እና–እነርሱ
H1992

ם כְּאָדָ֖
–እንደ–አዳም
H0121

עָבְר֣וּ
ታሉፍ

ית בְרִ֑
ቃል–ኪዳን
H1285

ם שָׁ֖
እዚያ
H8033

גְדוּ בָּ֥
ከዱ
H0898

י׃ בִֽ
–በ–እኔ

እነርሱ ግን እንደ አዳም ቃል ኪዳንን ተላልፈዋል፤ በዚያም ላይ ወንጅለውኛል።

ד8 גִּלְעָ֕
ግልዓድ
H1568

קִרְיַת֖
ከተማ–የ
H7151

עֲלֵי פֹּ֣
በደኞች–የ
H6466

אָוֶ֑ן
ክፋት
H0205

ה עֲקֻבָּ֖
የደም–ዝለል

ם׃ מִדָּֽ
–ከ–ደም
H1818
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ገለዓድ ኃጢአትን የሚሠሩ ሰዎች ከተማ፥ በደምም የተቀባ ነው።

י9 וּכְחַכֵּ֨
–እና–እንደ–የሚአጠብቡ–የ
H2442

ישׁ אִ֜
ሰው
H0376

ים גְּדוּדִ֗
ዘራፊዎች
H1416

חֶבֶ֚ר
ማህበር–የ
H2267

ים הֲנִ֔ כֹּֽ
ካህናት
H3548

רֶךְ דֶּ֖
መንገድ–የ
H1870

יְרַצְּחוּ־
ይገድላሉ
H7523

כְמָה שֶׁ֑
ሼከም
H7927

י כִּ֥
ምክንያቱም

ה זִמָּ֖
ከፊት–ንገር
H2154

עָשֽׂוּ׃
አደረጉ

ለሰውም እንደሚያደቡ ወንበዴዎች፥ እንዲሁ የካህናት ወገኖች በሴኬም መንገድ ላይ ይገድላሉ፤ ሴሰኝነትንም ያደርጋሉ።

10֙ בְּבֵית
–በ–ቤት–የ

ל יִשְׂרָאֵ֔
እስራኤል
H3478

יתִי רָאִ֖
አየሁ
H7200

]שעריריה[
(የጠፈ)

ה( )שַׁעֲרֽוּרִיָּ֑
አስገርሚ–ንገር

שָׁם֚
እዚያ
H8033

זְנ֣וּת
ዝሙት
H2184

יִם לְאֶפְרַ֔
–ለ–ኤፍሬም
H0669

א נִטְמָ֖
ረከሰ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
እስራኤል
H3478

በእስራኤል ቤት የሚያስፈራን ነገር አይቻለሁ፤ በዚያ በኤፍሬም ውስጥ ግልሙትና ተገኘ፥ እስራኤልም ረክሶአል።

גַּם־11
–ደግሞ
H1571

ה יְהוּדָ֕
ይሁዳ
H3063

ת שָׁ֥
አቆመ
H7896

יר קָצִ֖
ምክር

לָךְ֑
–ለ–አንተ

י בְּשׁוּבִ֖
–በ–መመለሴ
H7725

שְׁב֥וּת
ምርኮ–የ
H7622

י׃ עַמִּֽ
ሕዝቤ

פ
፤

ይሁዳ ሆይ፥ የሕዝቤን ምርኮ በምመልስበት ጊዜ ለአንተ ደግሞ መከር ተወስኖልሃል።
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